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Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Haganmeyer-6tr. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DE| CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
[TALIEN

00

<o lax 1202
Weights {(gross/net)

Gross weight  2.568,720 KG Net weight

loading station: 14248

Delivery note

4

M MAGNA
MESG

Delivery no. / Date: 7226471/ 26.08.2020

Purch. ord. no.: { 5500043774
Purch. ord. Date: 22.10.2019
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30022946 / 23.10.2019
Customer no.: . 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

(1 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. /Fax:  09841/407-6133 / 09841/407-6114
KUEHNE+NAGEL s.l

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

03 SET 2020

“Ricevuto con tiserva di

Quantity

ltem Material Weight
Description -
000010 0550722445 31360 PC 1.989,120 KG
Hub System 1st/7th Gear cpl
Customer article number; 0550722445Position4
900001 TBA-520821 12 PC 180 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800 '
900002 TBA-520880 240 PC 310 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
800003 TBA-501668 240 PC .. B2 KG
Inlett fir Muffen PCT300, HST & PMG ' . A L
900004 TBA-550528 127 PCy 28 K&
VDA KLT Pallet Cover A0B08 DKG : YN
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder ~
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUER !
ACCHE
Quantita dfch"lj '. .
Quantita effettivay-,
Tipo Imballaggio:
Quantita lmballl j ﬁ
1Y
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsreglsler AN ERCHE [ Ban_lfﬁegbmdung
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firrnennr*’559995683 Camrﬁerzbank M:‘;1
74199 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 GescI]aft_sthren DEd 6048 0008 0502 7623 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro MoFaRginl. - BICTDRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz'- Thomag Kiett

In Amsterdam und Vem'altungssnz«
in Untergruppenbach
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GR/ISSUESLIP SHPMT.REF.NO. : 257336 26.08,2020-15:08

* Page 01.1 'jﬁgb
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248 ¥ &
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION: -
POINT OF CONSPTN:
Magna PT B.V. & Co. K& MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGND -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 20.323

CONTAINER ID: LB SC 829

DN-NO REF,NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER YENDOR CONSIGNMENT
7226471 0550722445 3.360 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
31.08.2020 (550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: iz - X 280 TBA-520921

P: 240 - ¥ 0 TBA-501668

P 240 - X 0 TBA-520880

P: 12 - X 0 TBA-550528
7226472 (550723445 3.360 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
31.08.2020 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - X 280 TBA-520921

P: 240 - X 0 TBA-501668

P: 240 - X 0 TBA-520880

P: 12 - X 0 TBA-550528
7226474 (550724445 3.360 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
31.08.2020 0550724445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - X 280 TBA-520921

P: 240 - X 0 TBA-501668

p: 240 - X 0 TBA-520880

P: 12 - X 0 TBA-550528
7226475 0550730432 3.360 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
31.08.2020 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 pP: 12 - X 280" TBA-520921

P: 240 - X 0 TBA-520880

P: 240 - X 0 TBA-501668

P: 12 - X 0 TBA-550528
7226476 2510200912 7.200 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
27.08.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 6 - X 1,200 TBA-520921

P: 120 - ¥ o - TBA-520880

P: 120 - X 0 TBA-520890

P: 6 - X TBA-550528
71226477 2510204509 5.760 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
27.08.2020 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 6 - X 960 TBA-520921

P: 120 - X 0 TBA-520880

P: 120 - X 0 TBA-520890

P: 6 - X TBA-550528

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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Dle mit fett gedruckten Linlen alngerabmten Rubel-
ken miissan vem Frachifihrer ausgetilllt werden.

N

Best.-Nr, 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliusstr, 49 - 40215 Diisseldorf « Telefon 021178

nach gliltigem ADR

9: is-l’] - E-Mail: wi@verkehrsverlag-fischer.ds

Las partles encadrées de lignes grasses
dolvent &te remplis par le ranspoitaur,
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la respon-

des Absenders,
sabilité de l'axpéditaur.

9
sous

Auszufliilen unter dar Var-
piic

antwortun
Arem

WEID = EXEMPIET IUT AUUdgy e WG = CRARINDPIYI pUUL COLLIIUILEL L
rosa = Exemplar {Or Absender "r

blau = Examplar fir Empfanger
griln = Exemplar f0r Frachifihrer

wi o - v

058 = Exgmplpie de [expéditaur
bler - Exemplaim du destinataira
vert = Exumplalia du transporieur

blau = Exemplaar vobit gesd)

e asigavss ¢
rose = Examplaar voor afzandsr se .
Gerde- {f BII = Essgmplare per destinatario
groen = Exemplaar vook vervoemer

= o =

"V fross _ wEssemplare per mittente
blua
verdes” = Esspl):l_plra par transportatora

pink = Copy for sander

green = Copy for carrer

bian = Exemplar for modtager

= Copy for consignee
grén = Exemplar for b rer

Absender {Nams, Anschrlt, Land)
Expaditeur {ncm, adresse, pays)
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#)
INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

2009 657
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b B o, E - Diesa Befbrderung unterfiegt rotz elner Ce lransport est seumls, nonobstand
s ':\ 4 2 gegenteiligen Abmachung den Bestim- touta clause conlraire, 4 fa Con-
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Emptangar (Name, Anschil)z Frachiflikrer (Name, Anschrilt, Land}
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Land/fPays [

- 1
 freight forwarder ag mentioned in box 168 confirms with

Sig

Ort und Tag der Obemahme des Gulas
Lieu et date de la prise en charge de la marchandlse
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